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Foreword 
 
 

 Literature work is not only series of word but it also talks 
about life, both realistically and idealistically of human. If it is 
realistic, the literature work usually contains life experiences, 
good model, and wisdom whic have been added various style and 
imagination along with it. Meanwhile, if it idealistic, the literature 
work contains moral lecture, good character, advices, 
philosophical symbols, culture and other things related to human 
life. The life itself is very diverse, varies, and full of various 
problems and conflicts faced by humans. The diversity in humans 
life also affects to the diversity of literature work because the 
contents are inseparable from civilized and dignified humans life. 
 The literature works that dealing with life utilizes 
language as medium of deliverance and imaginative art as its 
cultural land. On the basis of the language medium and 
imaginative art, literature is multidimensional and multi-
interpretative. Using language medium, imginative art and 
cultural dimension, literature deliver messages to be reviewed or 
analyzed from various perspectives. The outcome of that 
perspective depends greatly on who is reviewing and analyzing 
with various socio-cultural and knowledge background. There is a 
time when a literary reviewer reviews from the point of view of 
metaphor, myth, symbol, power, ideology, economy, politics, and 
culture can be refuted by other reviewers who see from 
perspective of sound, referent, or irony. Even so, Heraclitus said, 
"However opposite they work together and from different 
directions, the most beautiful harmony emerges".  
 There are many lessons that we can get from reading 
literature, one of which is reading folktales that are adapted or 
reprocessed into children's stories. The results of reading 
literature always inspire and motivate readers to be creative in 
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finding something new. Reading literature can trigger further 
imagination, open enlightenment, and add insights. For this 
reason, we express our gratitude for the processors for the story. 
We also express our appreciation and gratitude to the Head of the 
Coaching Center, Head of the Learning Division, and Head of the 
Subdivision of Modules and Teaching Materials and staffs for all 
the efforts and hard works carried out until the realization of this 
book. 
 Hopefully this storybook is not only useful as a reading 
material for students and the community to foster a culture of 
literacy through the National Literacy Movement program, but 
also useful as an enrichment of our knowledge of past life that 
can be utilized in addressing current and future life developments. 
 

     Jakarta, June 2016 
 

       Regards, 
   Prof. Dr. Dadang Sunendar, M. Hum. 
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Preface 
 
 

Tulehu Village is one of the villages that still preserves its 
customs in Maluku Province. Judging from the regional 
regulations which stipulate that the country is a customary law 
community unit in Maluku Province, Tulehu Village in the story 
is the country of Tulehu in the Central Maluku District. There are 
nine native clans that inhabit the land of Tulehu. One of them is 
the Tehupelassury clan who believes that their predecessors was 
one of the seven princesses who descended to earth to bathe in the 
seven springs of Mount Eriwakan. 

At that time, Princess Seven had to be abandoned by her 
sisters because her wings were taken by someone. As such, 
Princess Seven must hold a contest, for the one who finds her 
wings, if he is a man then he will be her husband, if she is a 
woman then she will be her sister. Then, Laweri Hulan appeared 
with the princess's wings. Since then, they have lived together. 
Until one day, Princess Seven found her wings and returned to 
heaven. Laweri Hulan followed Princess Seven and lived together 
in heaven after passing the contest from the Sultan. However, one 
day they came down to earth to live together until they died. This 
story full of noble values was passed down from generation to 
generation by the people of Tulehu until now. Therefore, the 
highest appreciation is conveyed to many parties for the 
documentation of this folklore so that it can be a noble reading 
material for the future generation of the nation. 

 
 

Maluku, April 2016 
 

Adi Syaiful Mukhtar 
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PRINCESS SEVEN 
 

1. Laweri Hulan and Kahyangan 

In a seaside village, its dwellers who mainly worked as fishermen 

had prosperous life. The sea provided them unlimited supply of 

fish. It was more than adequate for their own consumption, so 

they also sold it to other villages. The village was then known as 

fish producer. 

In addition to beautiful ocean, there was also a mountain called 

Mount Eriwakan in the village. The mountain possessed immense 

natural wealth, beauty, and cozy atmosphere. Blessed with the 

rich sea and beautiful mountain, the villagers endlessly feel 

grateful to the God Almighty. The village was known as Tulehu 

Village where Laweri Hulan started the story of his life as a 

young fisherman who lived a solitary life. 

“It seems we have to cast fish net today,” thought Kasim to 

Laweri Hulan as they both busy preparing fish net on the front 

porch. Kasim was Laweri Hulan’s best friend. They caught fish 

using net together.  

Laweri Hulan paused for a moment to pay attention to his friend 

who helped him. He was also trying to remember how many fish 

stock left in the house, “I think I still have some fish. Are you 

running out of stock?” asked Laweri Hulan to Kasim. 
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“I still have a lot of fish stock at home. But don’t you see that 

many people are leaving to catch fish?” asked Kasim with a 

frown while pointing at the villagers that passed by carrying fish 

to be sold. That morning many people woke up early, instead of 

curling up in bed. One by one, the people started doing their 

activities to warm their spirit of survival. Kasim and Laweri 

Hulan also woke up early that morning.  

They were preparing their fish net while talking about the unusual 

activity of the villagers. For the past few days they saw the 

villagers caught fish in droves, although they still had some fish 

stock at home to survive long. The villagers had been marking 

this season to catch fish when the tide is high. 

“They go catching fish not only for home supplies, but also to be 

sold,” added Kasim convincing Laweri Hulan. 

“Many people will go fishing during high tide. Hmm,..it’s about 

time for us to go to the sea and catch fish with net,” Laweri Hulan 

responded to what Kasim had said. 

So they decided to join other villagers to catch fish in the sea. 

They thought that it was the perfect time to obtain a large quantity 

of fish and then to sell some.  It was not like the day before when 

they could only get fish for home supplies. All villagers of Tulehu 

shared the same spirit, to survive and to flourish. Meanwhile, in 

the kingdom of kahyangan, an abode in the sky, lived a sultan. He 
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stayed in a palace with his queen and children. The sultan and the 

queen had beautiful identical septuplets. They all lived happily in 

harmony with wealth and all the convenience.  

“My princesses, have you done studying?” asked the sultan to his 

septuplets who were tidying books in the palace study room. 

“Yes, we have, Father. We will soon be heading to the meeting 

room after tidying up this book,” answered Princess Sulung 

(sulung means the first-born) with a tone of respect to his father. 

They spent every day studying to develop good character and 

manners. That was why all of the seven princesses were polite 

and kind to everyone including the servants. After studying, the 

princesses went to the meeting room to meet the Sultan. 

“We come here to listen to your advice, Father.” Princess Sulung 

opened the meeting politely. 

“Very well, my daughters, I am pleased with the progress of your 

knowledge. You have grown up and I think it is time for you to 

look around the kahyangan. You may travel all over the 

kahyangan, but you must obey all the rules. Among the many, 

you are prohibited from going down to earth just to meet people.” 

All the princesses listened to the Sultan attentively. 
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Seven princesses nodded to show they understood. “We are 

happy to hear it, father. We have learned many things in the 

palace but somehow, we still feel there’s something missing. We 

need to experience what we have learned. We shall use this 

opportunity to learn more about everything,” answered Princess 

Sulung happily.  

All other princesses were also happy being permitted by the 

sultan to walk around the kahyangan. The king appointed one of 

his assistants, the Fly, to monitor and inform the king about 

everything that was done by the princesses outside the palace. 

“O Fly, I order you to take care of my daughters. Monitor and 

report everything they do. 

Once in a while give them a warning if they are about to do 

something forbidden in this palace,” the Sultan ordered the Fly.  

“You word is my command, Sultan. I will take care of the 

princess as if they are my family,” responded the fly. 

 “That’s excellent, Fly. You should report and must seek help to 

the Security Council if there is something threatening the 

princesses’ safety.” 

Time passed by, the seven princesses grew up. They had travelled 

all over the kahyangan and found places that had never been seen 

or visited by the sultan himself. The princesses were happy to 
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have learnt a lot about the meaning of life. They saw how living 

things needed each other, and how magnificent and systematic the 

whole universe was created by God. The Fly, on the contrary, 

became tired and bored because there were many things to be 

reported. He began to lose to follow-up. The sultan found it out 

and then the fly was dismissed from his duty and expelled from 

the kahyangan.  

Having seen all in the kahyangan, the princesses began to ask 

permission to the sultan to descend to the earth. They wanted to 

visit one of the so-called most beautiful places on earth.  
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2. The Seven Springs 

One day Laweri Hulan wanted to catch fish and asked Kasim to 

come with him. So Laweri Hulan went to Kasim’s house only to 

find him lying weak on the bed. He was suffering from a fever. 

“I am sorry, Laweri Hulan. I cannot go with you to the sea 

today,” said Kasim in a weak and powerless voice. 

The rickety chair where Laweri Hulan was sitting made some 

lousy noise as he stood up and approached Kasim.  

Laweri Hulan touched Kasim on the forehead and said, “Alright, 

Kasim. You must take a rest for a few days. I am going to the sea 

fishing.” 

Laweri Hulan took his fish net and off to the sea. He determined 

to catch lots of fish that day. Upon arriving at the shore, he 

noticed there was not many people go fishing. 
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Meanwhile back in kahyangan, the seven princesses felt bored 

with their surroundings. They had seen everything all over the 

kahyangan. They wish to see something different, something that 

they could not find in kahyangan. 

Suddenly Princess Bungso (Bungso means the last-born) stood 

up. She had something to tell to Princess Sulung. “O sister, why 

don’t we go down to earth? There is a beautiful place we can 

visit,” said Princess Bungso. 

Princess Sulung who was embroidering a party dress looked up to 

her gorgeous-looking sister and replied, “O youngest sister, who 

told you about it?” Princess Sulung asked the question because 

they had always spent time together in kahyangan. 

“The Fly told me of how magnificent the place is. The Fly, 

however, suggests us to leave without asking permission from the 

sultan.” Princess Bungso told her sisters what the Fly had told 

her. 

The Fly deliberately persuaded the princesses to break rule by 

descending to earth, unbeknownst to the Sultan. The Fly 

convinced Princess Bungso that earth has more beautiful places 

than kahyangan. 

It seemed the fly did not fully succeed. Princess Sulung took her 

sisters to meet the sultan and asked for his permission to descend 

to earth. “Sultan, we have heard from the Fly that there is a 
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beautiful place on earth. It is a mountain where there lie seven 

springs.” Princess Sulung gave introduction. 

“O, my princesses, know this, God loves beauty and that is why 

He created nature and everything in it beautifully. It applies to 

you as well, my princesses. You were all born with beautiful 

faces. Your beautiful faces symbolize beauty in kahyangan.” 

replied the sultan wisely. 

One of the princesses replied, “O, Sultan, we merely want to see 

the spring on Mount Eriwakan and have a little fun there. We 

have heard from the Fly that it is one of God’s beautiful 

creations.” 

“I forbid you to encounter any human. You must obey to the rule 

to maintain the authority of the kahyangan palace,” noticed the 

king. The princesses noted this.  

They assured the sultan that they only wanted to bathe in the 

spring on Mount Eriwakan, and that they had no intention to meet 

humans. The Sultan then permitted them on one condition, they 

were allowed to descend when people had come home from 

working and they must return before the sun set. Thus, they chose 

to descend in the afternoon. 

“We ask permission to come down to earth and will return before 

nightfall. We will come down to earth this afternoon,” the eldest 

promised to the Sultan. 
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On the same day, Laweri Hulan was fishing alone. It was not his 

lucky day. He only got fish enough for his own two-day 

consumption. 

While gathering the fish net in the sea, he looked ashore. There 

was an arch of light resembling rainbow from the sky to the foot 

of Mount Eriwakan. 

  



Filled with curiosity, he hurried to where the light curved 

descended. The arch of light led to the seven springs that he had 

visited with Kasim. As he reached the spring, he heard the voice 

of women.  

Laweri Hulan came closer to where the voices were coming. He 

saw some winged female figures descended from the sky. They 

seemed very happy to find the spring. Laweri Hulan said to 

himself, “Who are they? Do they come from kahyangan?”  

Laweri Hulan observed the women’s outfit. It convinced him that 

they came from kahyangan and looking for spring to take a bath. 

Laweri Hulan saw there were seven of them. Shortly after, they 

detached their wings and went down to take a bath in the spring.  

Laweri Hulan sneaked out while they girls were engaging 

splashing water. Triggered by curiosity, he took one of the wings 

to know what it was made of. 

After they finished bathing and getting dressed, they took and put 

on their wings. But soon they realized one of the wings was 

missing. The wing belonged to Princess Bungso. “O sisters, does 

anyone of you see where my wing is?” asked Princess Bungso to 

her older sisters who were busy preparing themselves to return to 

kahyangan as the night was about to fall. 

“Where did you put your wing, O sister?” asked Princess Sulung 

to her sister who was sad. 
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Princess Bungso said she put her wings on a large rock on the 

side of the spring next to her sisters’ wings. Princess Sulung gave 

instruction to her sisters.  

“O sisters, lets help our youngest sister searching for her wings. 

Once we find it, return to this place and we leave for home 

together,”. 

They searched for some time but the wings were nowhere to be 

found. Princess Sulung regretfully decided to immediately return 

to kahyangan without Princess Bungso because the sun was about 

to set. They were afraid of being punished if they did not return in 

time. 

“O Princess Bungso, we have been trying looking for your wings. 

But as you can see, we cannot find your wings. We have to go 

now because we have promised the sultan to be back to kayangan 

before the sun sets.” Princess Sulung said goodbye to Princess 

Bungso. Sadness was unbearable and tears were falling down.  

“Alright then, my sisters. You have put some effort to help me. I 

am very careless with my wings,” said Princess Bungso while 

embracing Princess Sulung.  

Princess Bungso sent a regard, “O my sisters, I would like to go 

with you, but without wings I can’t fly. Please tell the sultan and 

the queen that I shall seek my wings and I shall return to 

kahyangan.” 
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Upon arriving in kahyangan, the sultan and the queen 

interrogated the six princesses as to Princess Bungso 

whereabouts. “O my daughters, where is your youngest sister 

Princess Bungso? I don’t see her around.” 

Princess Sulung sobbed as she replied to the queen. She told her 

how Princess Bungso had lost her wing and they had tried to look 

for the wings but to no result. After a pause she continued that 

Princess Bungso was still looking for her wing and that she would 

return home after she had found it.  

“We leave our beloved sister, Princess Bungso, behind on earth 

because she cannot find her wings. We apologize, father. We 

could not help to leave her. Princess Bungso promises to return to 

kahyangan after she has found her wings.”  

“That is alright, my daughter. I know you have tried helping your 

sister. It seems that it had been destined. I am sure one day when 

she finds her wing, she will return to kahyangan,” said the sultan 

wisely.  
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3. The Princess’ Promise 

After all her sisters had left, Princess Bungso went on looking for 

her wing by herself. She was fearless climbing the hill full of 

rocks. She had a strong determination, a quality that was taught 

by the sultan in kahyangan.   

The sun had set so the sky turned to dark. Princess Bungso still 

could not find her wing. She started thinking her wing could not 

have just disappeared. While walking to the hilltop, she 

concluded it might have been stolen and hidden. It could have 

been human who did it. After a while, she reached the hilltop. 

Then with a loud voice she said, “Hey, human, who has stolen my 

wing, let me have my wing back. In return I promise to be your 

best friend if you are a woman. And if you are a man, I shall be 

your wife for the entire life.” 

With no hesitation Laweri Hulan jumped out of his hiding and 

said, “O Princess of Kahyangan, are you looking for this?” he 

showed her the wing. 

“Forgive me, Princess. I did not mean to steal and cause you harm 

in the first place. I was just curious with this magical object,” 

explained Laweri Hulan as he approached Princess Bungso. 

Princess Bungso looked happy to see her wing. Her wish to return 

to kahyangan was soon to come into realization.  
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She had promised Princess Sulung to return to kahyangan after 

she had found her wing. She learned to keep promise is the life 

principle of royal family in kahyangan. On the other hand, 

however, she also had just made another promise to be either best 

friend or wife of anyone who hold her wing.  

And then Laweri Hulan finally asked her about the promise she 

had pronounced. “Is that valid for a thief like me?” Laweri Hulan 

deliberately undervalued himself as an ordinary human who did 

no escape from making mistake. 

Princess Bungso replied aloud, “O, human. It has been my life 

guidelines to keep the promise that I have spoken. Therefore, I 

shall be your wife.” 

Prince’s Bungso’s loud and fast response did not immediately 

convinced Laweri Hulan who was still holding the wings of 

Princess Bungso. He wanted to make sure by saying, “Are you 

really willing to be my wife? I shall keep your wing as guarantee 

so you will not leave me.” 

Princess Bungso replied by nodding her head. “Very well, I shall 

do what I have said,” replied Princess Bungso in a soft low voice 

knowing she had to keep her promise. Princess Bungso could 

only hope her time to return to kahyangan would come soon.  
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She wished to live on earth for temporary so she could reunite 

with her family. As for Laweri Hulan, getting married to Princess 

Bungso was a blessing that he had never expected. He did not feel 

lonely anymore.  

His wife always prepared the meals. He loved his wife more than 

anything. With her around, he became more spirited and since 

then his life was full of happiness.  
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4. The Wing of Princess Bungso 

After married, Laweri Hulan was excited than before to provide 

the best for his little family. Besides catching fish in the sea, he 

also worked as a farmer in a field located at the foot of Mount 

Eriwakan.  In addition to fertile soil, he decided to open a farm 

there because he felt like he had a special connection to the 

mountain. That was the mountain where he found Princess 

Bungso who had become his wife. Laweri Hulan had so much 

love for Princess Bungso, so did she. As time went by, Princess 

Bungso discovered Laweri Hulan was a responsible husband. 

Behind her loving attitude towards her husband, the princess still 

harbored a feeling of wanting to reunite with her family in 

kahyangan. 

“My husband, are you going to the sea for fishing?” asked 

Princess Bungso while prepping cast net at the front porch. 

Laweri Hulan did not immediately respond. He had just finished 

the last spoon of his breakfast meal.  After sipping water from a 

jug he replied, “No, my wife. I plan to plough the field so it can 

be planted soon.” 

Princess Bungso looked disappointed upon hearing his answer. 

She actually wished her husband go fishing. It would take him all 

day long, so she had a spare time to look for her wing. If he 

decided to go to the farm, then the princess could not do it due to 
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limited time. As usual Laweri Hulan returned home from the field 

at lunch time.  

Princess Bungso would have been standing at the door waiting for 

her husband. As she saw her husband from afar, she immediately 

rushed inside to clean her face that was full of sweat after cooking 

with furnace. It did not take long for the princess to dress up to 

for her husband who had just arrived from working in the field. 

She always welcomed him with her beautiful face. As he saw her, 

his face was full of happiness again. The suppressing tired and 

lethargic feeling disappeared instantly. 

“My wife, you make me feel happy by showing me your beautiful 

face every day. Forgive me for not being able to make you 

happy,” said Laweri Hulan whilst stroking the princess’ black 

hair.  

“No, my husband. You have done many things to take care of me 

here on earth. I have learned a lot about sacrifice and loyalty from 

a human like you,” praised Princess Bungso as she laid her head 

on his lap. 

Laweri Hulan could feel the love and affection from his wife 

grew each day. He did not know that Princess Bungso was still 

wishing to unite with her family in kahyangan. Several days later 

as Laweri Hulan and his wife were eating, Laweri Hulan asked 
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his wife, “I noticed you did not cook fish yesterday. Are we 

running out of fish?”  

“Yes, we are. So I guess it is better if you can go catching some 

fish again in the sea,” suggested Princess Bungso. Laweri Hulan 

agreed because this past few days he had been busy planting at 

the foot of Mount Eriwakan. 

As usual, Princess Bungso cleaned the house and looked for the 

wing that Laweri Hulan had hidden. Half way cleaning, she 

discovered a bamboo with its lid tightly closed. When she could 

open it, inside the bamboo she found the wing she had been 

looking for. Princess Bungso finally found the long gone wings.  

In the afternoon, the princess went out to collect some leaves to 

be burnt. Princess Bungso flew up to kahyangan along with the 

smoke of burning. Laweri Hulan saw a puff of smoke rising  on 

his way home. Half way, he was shocked seeing a winged-woman 

flying with the smoke rising high into the sky. Laweri Hulan was 

trying to convince himself that Princess Bungso was still in the 

house so he rushed back home. When Laweri Hulan arrived at his 

house, he called out Princess Bungso, but there was no reply. He 

then went into the kitchen and opened food table cover.  

Food had been served and there was also a letter. Laweri Hulan 

read the letter, “Laweri Hulan, forgive me. I am going home to 

kahyangan. One day we shall meet again.” 
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Laweri Hulan hurried out of the house and looked above. He 

watched Princess Bungso as she was flying to the sky. Laweri 

Hulan could only stare with a very sad heart.  

A moment later, Princess Bungso arrived in kahyangan. She 

immediately went into the palace and asked the sultan forgiveness 

for losing her wing so that she was late to return to kahyangan. 

“Father, I apologize for my carelessness. I have just found my 

wing,” said Princess Bungso as she made a formal appearance to 

the sultan at the meeting room of the palace in kahyangan. 

Happy tears were unbearable for the union. Then, Princess 

Bungso asked for one wish to the sultan. Her wish is to take 

Laweri Hulan to stay in kahyangan palace. The sultan agreed for 

the sake of her happiness. 
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5. Ascending to Kahyangan 

Meanwhile, Laweri Hulan spent his days on earth with a 

devastated heart every time he remembered of Princess Bungso. 

One day Laweri Hulan heard the unseen voice of Princess Bungso 

speaking to him, “Laweri Hulan, please don’t be sad, come and 

stay with me in kahyangan.” 

Then, Laweri Hulan asked, “How can I go up to kahyangan?” 

The unseen voice of Princess Bungso replied, “I shall send you 

Iyaba bird to take you here.” 

Before the Iyaba bird came, the fly that was expelled from 

kahyangan came to see Laweri Hulan. The fly said to Laweri 

Hulan, “Laweri Hulan, do you still love Princess Bungso?” 

Laweri Hulan while still in bed was puzzled looking for the voice 

of the fly. “Who are you? Where are you?” asked Laweri Hulan. 

“I am a fly. I may be too small and it makes you hard to believe in 

me. But listen to what I say,” explained the Fly while flying 

around Laweri Hulan. 

The fly told him that he would have to pass a test. He should be 

able to pick Princess Bungso out of seven princesses.  
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Should he succeed, Laweri Hulan will be allowed to make family 

with the princess in kayangan. It was no easy task, because the 

seven princesses do not only have identical face but also voice.  

Thus, the fly offered his assistance to Laweri Hulan. The fly 

would perch on the princesses’ head.  The one who was disturbed 

by the fly and then drove the fly away must be Princess Bungo. 

Laweri Hulan accepted the offer. 

A moment later Iyaba bird came to pick up Laweri Hulan. Laweri 

Hulan flew with Iyaba bird towards the kayangan. As they arrived 

in kayangan, Laweri Hulan entered the palace. He bowed to the 

sultan and the empress. The sultan accepted and directed him to 

sit on the carpet.  

The sultan then asked him who he was and what his purpose to 

come was. “O man of earth, I see you were picked up by Iyaba 

bird. What make you dare to come here? Before you explain, I 

want you to introduce yourself,” ordered the Sultan. Laweri 

Hulan introduced himself and expressed his purpose to propose 

one of the seven princesses. “I apologize, Sultan. I am Laweri 

Hulan. I am only an ordinary fisherman. I have no fortune, but 

faith and love. So with faith and love I feel confident that Iyaba 

bird came to take me to kayangan,” answered Laweri Hulan 

politely. 
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 “Very well I shall take you to meet all my seven princesses. I 

have heard a lot about you. Therefore, I allow you to marry one of 

my daughters that you have known,” said the sultan to Laweri 

Hulan. 

The sultan ordered to pick out Princess Bungso among his seven 

daughters. 

Laweri Hulan was taken aback when he met the seven princesses 

that were identical. Lucky for him, there was also the fly.  He 

then remembered that the fly had promised to help him. The fly 

laid over at the left forehead of one princess sitting on the far left. 

The princess made a movement as she drove the fly away. Laweri 

Hulan pointed his finger to her. Then the sultan asked Princess 

Bungso to stand up. It was her, the princess that Laweri Hulan 

had pointed. So the sultan approved them to marry. 
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6. Returning to Earth 

Laweri Hulan and Princess Bungso lived in the sultan’s palace. 

Until one day after their first child was born, Laweri Hulan came 

to a shame feeling to live in kayangan depending on the Sultan 

for livelihood. He wanted to live independently. Being 

independent was one of his life principles. He, on the other hand, 

was also afraid that his wife did not want to compromise with his 

anxiety. 

“O My husband, what are you thinking of? It seems that lately 

you are often deep in thought,” asked Princess Bungso pertaining 

to her husband’s unusual activity. 

Laweri Hulan was leaning against the pillar at the terrace of the 

palace living room. “My wife, is it polite to propose a wish to the 

sultan?” Laweri Hulan asked back to Princess Bungso. 

Princess Bungso replied, “Sure, you have the privilege, my 

husband. You are a part of this extended family, more than just a 

guest in this palace.” 

Laweri Hulan expressed his intention to live independently on 

earth with his family. Surprisingly, Princess Bungso supported his 

intention. Laweri Hulan and Princess Bungso asked permission to 

the sultan and the empress to live on earth for the rest of their life. 

The Sultan granted their wish. So Laweri Hulan took his family 

down to earth where they lived happily. It is said that they 
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became the ancestors of Tehupelassury clan in Tulehu Village, 

Maluku. 
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